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Nouveau !
Une mousse synthétique
Un nouveau procédé révolutionne dans 
la construction le secteur isolation. 
Effectivement les problèmes de l’isola
tion, qui jusqu’à ce jour étaient multi
ples et souvent insolubles, sont réso
lus par ce nouveau procédé. Le fait que 
cette mousse synthétique est injectée 
avec une pression de 4 atm. permet de 
remplir le plus petit interstice et aucun 
tassement n’est possible. Cette matière 
répond à toutes les exigences comme: 
suppression des pertes, lors du trans
port, exécution rapide, poids spécifique 
ultra léger (8-10 kg/m3), résiste à la 
chaleur jusqu'à 120 C 4, n'est pas atta
qué par l'eau, les acides, les huiles, la 
benzine, le benzol, la moisissure, les 
bactéries. Il est chimiquement neutre. 
Une grande et bonne nouvelle: Iso- et 
Grisomousse ne brûle pas.
Cette mousse synthétique a un coeffi
cient de conductibilité de 0,028 cal/m. 
HOC à température moyenne de 10° C 
selon attestation de l'EMPA du 31.7.57 
et N° 31 437 du 12.3.58.
Excellentes références et résultats: 
exemple: température extérieure depuis 
10 jours 0° C. Température de l'eau de 
chauffage 38° C, température dans l’ap
partement 20° C.
Quelques exemples d'application: iso
lation des parois extérieures, sépara
tion des appartements, salle de bains, 
cuisines, cage d'ascenseur, gaines pour 
eau chaude — froide, entourages fenê
tres, façade d’aluminium, toiture, etc. 
Seul moyen pour assécher un bâtiment 
humide sans grands frais. 
Représentation exclusive pour la Suisse 
romande:
SALVA S. A., Ch. de Longeraie 9 
Lausanne, tél. (021) 23 12 87

Immeuble Pax, Genève
Cet immeuble très moderne dont il est 
fait mention à la page 140 comporte 
divers systèmes de climatisation con
ventionnelle et à grande vitesse. Ces 
installations basées sur les conceptions 
les plus avancées de l’aérotechnique ne 
nécessitent que peu de place.
Toutes les études de ventilation, clima
tisation, réfrigération, ainsi que l'élabo
ration de schémas électriques de ces 
installations très complexes et qui em
ployèrent des kilomètres de gaines en 
tôle, de tubes et de câbles, sont l’œuvre 
de TECHNICAIR S. A., spécialiste de 
la climatisation à Genève.
C'est la première fois en Suisse ro
mande qu’un bâtiment de ce genre est 
entièrement climatisé selon des con
ceptions qui n’ont d’équivalents que 
certaines réalisations remarquables 
aux U.S.A. Nous reviendrons ultérieure
ment sur ces importants travaux.

Isolation Vetroflex 
des bâtiments
Les conditions actuelles exigent des 
constructions rapides, légères et éco
nomiques. De ce fait, l’isolation thermi
que et phonique des bâtiments est un 
élément indispensable de la construc
tion moderne de qualité.
L'isolation thermique des bâtiments, 
bien qu’elle puisse être appliquée dans 
certains cas aux immeubles existants, 
apporte des avantages appréciables si 
elle est réalisée en cours de construc
tion :
Economie de matériaux, réduction des

installations de chauffage, gain de place, 
économie de combustible, plus grand 
confort, réduction des frais d'exploita
tion et d’entretien.
L’isolation phonique, les corrections 
acoustiques et l’absorption des bruits 
assurent des conditions de travail plus 
favorables dans les ateliers et les 
bureaux, garantissent le repos régéné
rateur nécessaire, protègent la santé 
des habitants des villes en créant des 
locaux de travail et des habitations 
calmes et tranquilles.
Une question se pose souvent: com
ment et où faut-il isoler les immeubles ? 
L’isolation thermique doit être considé
rée pour l’ensemble du bâtiment et 
s’étendre à toutes les surfaces de 
déperdition (murs, toits, dalles sur 
sous-sol, etc.). Il serait faux, par exem
ple, de bien isoler les murs et de laisser 
échapper une grande partie de la 
chaleur par le toit. A quoi sert de 
chauffer les nuages ?
L’isolation phonique doit être prévue et 
réalisée de façon très méticuleuse lors 
de la construction déjà.
Les produits VETROFLEX sont livrés 
sous diverses formes étudiées spéciale
ment pour résoudre avec la plus grande 
efficacité tous les problèmes de l’isola
tion thermique et phonique des im
meubles:
laine en vrac pour bourrages, matelas, 
plaques, feutres, enveloppes, coquilles, 
bourrelets.
Les fibres de verre sont inorganiques, 
imputrescibles, peu hygroscopiques, ne 
brûlent pas, résistent aux trépidations, 
ne se tassent pas, ne vieillissent pas. 
Leur très grand pouvoir isolant et leurs 
qualités très particulières d’élasticité et 
de résistance mécanique garantissent 
la qualité des produits isolants 
VETROFLEX.
Fibres de verre S. A., Lausanne

IGECO S. A.

Devant l'augmentation des besoins en 
logements économiques et la hausse du 
coût de la construction, force est de 
reconnaître qu’on bâtit trop cher et 
trop lentement.
La rationalisation des méthodes de 
travail et des projets, la standardisation 
et la normalisation des produits se sont 
imposées dans la plupart des secteurs 
de l’activité humaine. Elles n’ont pas 
encore gagné le domaine vital de la 
construction.
Ces méthodes ont suscité le développe
ment et les hautes qualités de l’indus
trie suisse. Il importe de s’en inspirer 
pour transformer le mode de travail 
traditionnel de l'art de bâtir.
IGECO S. A. introduit en Suisse une 
technique industrielle de construction 
ayant fait ses preuves depuis de nom
breuses années dans les pays nor
diques, particulièrement au Danemark. 
Ce système de préfabrication, adapté 
aux exigences socio-économiques et 
techniques de notre pays, utilise le 
béton comme matériau de base. Il 
entraîne:
une amélioration de la qualité de la 
construction due à un contrôle plus 
facile en usine de la mise en œuvre des 
matériaux;
une économie de temps, en rendant 
la durée de construction indépendante 
pes conditions atmosphériques, en uti
lisant des éléments de construction 
conçus à l’échelle des machines moder
nes de chantier, en intégrant directe
ment dans les éléments les équipe
ments sanitaires, électriques ou autres,

ce qui permet de commencer rapide
ment les travaux de finition; 
un gain de main-d'œuvre résultant de 
l’application d'une méthode indus
trielle;
une économie générale réalisée par 
une coordination des efforts et une 
rationalisation des projets, grâce à la 
création d'un bureau d'étude conseil à 
la disposition des architectes, ingé
nieurs, entrepreneurs et maîtres d'état. 
Ce procédé de préfabrication trouve 
son champ d’application dans des 
domaines variés:
petits éléments de superstructure tels 
qu'encadrements de fenêtres, balustra
des, poteaux, allèges, claustras, élé
ments de vitrages en béton, murets de 
baignoire, escaliers, linteaux; 
éléments de bâtiments d'habitation, tels 
que murs, parois, dalles de planchers, 
toitures, blocs sanitaires entièrement 
équipés, éléments de façades avec iso
lation et revêtement intérieur, colonnes; 
éléments de constructions industrielles 
tels que piliers, poutres, sheds, som
miers, dalles de toitures, planchers, 
façades; éléments de béton pré
contraint pour la construction et le 
génie civil.
IGECO S. A., 8, Bellefontaine, Lausanne

Le capricorne des maisons 
peut être combattu 
efficacement !
Il existe un procédé spécial qui exter
mine radicalement ces parasites, pro
tège le bois d'une façon durable et pré
serve les charpentes des maisons à 
bâtir.
Traitement curatif d'une poutraison 
contaminée:
Si l’on décèle une charpente infestée 
par le capricorne des maisons, le traite
ment curatif de la poutraison est inéluc
table. Plus vite on mettra fin au ronge- 
ment des larves xylophages, mieux cela 
vaudra. Il ne sera jamais avantageux de 
s’attaquer soi-même à ces destructeurs 
redoutables en employant un vaporisa
teur primitif et en recourant à un insec
ticide quelconque. Pour assainir les 
combles avec succès, il faut disposer 
d’une longue expérience, d’un outillage 
approprié et d’un produit de conserva
tion du bois hors ligne.
Préservons les charpentes des maisons 
à bâtir !
La larve du capricorne des maisons 
étant une « dévoratrice de l’aubier », sa 
multiplication paraît assurée par l’em
ploi croissant de l’aubier comme bois 
de construction.
Une imprégnation sérieuse préserve le 
bois de construction de toutes espèces 
de vers et de pourriture.
Pour tout travail de préservation, il 
sera délivré un bon de garantie valable 
pendant dix ans.
L. Guggisberg, protection du bois, 
Lausanne.

Chemin de fer 
Lausanne-Ouchy
L’accroissement du service passagers 
sur la ligne Lausanne-Ouchy, a incité la 
Direction du chemin de fer à entre
prendre une rénovation et une moderni

sation fondamentale des installations 
existantes. Par la livraison de 5 voitures- 
pilotes, Schlieren participe à la fourni
ture du nouveau matériel roulant pour 
ce funiculaire transformé en chemin de 
fer à crémaillère.
D’autre part, Schlieren contribue à la 
rénovation de la gare du Flon, où 
5 ascenseurs à grande capacité seront 
installés. Selon le dessin, leur emplace
ment sera situé derrière chaque quai. 
Deux ascenseurs, de 40 personnes 
chacun, sont prévus pour les passagers 
de la ligne Gare Centrale-Gare du Flon.

En revanche, les trois autres ascen
seurs, de 80 personnes, sont réservés 
aux passagers de la ligne Ouchy-Gare 
du Flon.
Les cinq ascenseurs sont réglés élec
troniquement par commande Variotron- 
Schlieren, garantissant un fonctionne
ment agréable et doux, malgré la vitesse 
1 m/s. Les portes automatiques « Porta
ti ex », à ouverture centrale, permettent 
l’accès et l'évacuation rapide des 
usagers et ne provoquent, pour la plus 
grande ouverture libre, qu’un minimum 
d’encombrement. Les teintes des 
cabines d’ascenseurs sont assorties à 
celles du matériel roulant, soit crème 
et bleu clair.
Le service des ascenseurs est com
mandé automatiquement par l’arrivée 
des trains de manière que chaque 
groupe d’appareils soit toujours prêt 
à transporter les passagers de la plate
forme inférieure au niveau du Grand- 
Pont, et vice versa.
Aussi bien les rames de wagons que 
les ascenseurs à fonctionnement auto
matique, sont étudiés pour un déroule
ment très rapide du trafic, conduisant 
immanquablement à une fréquence 
accrue des trains, et une augmentation 
énorme de la capacité de transport des 
voyageurs. De par sa conception, le 
complexe rames-ascenseurs, se rap
proche des installations modernes de 
métropolitain des grandes villes, et 
forme pour la ville de Lausanne, l’em
bryon d'un futur métro.
Cette installation doit être mise en ser
vice vers la fin de l'année 1958, ce qui 
marquera l’achèvement d’une étape 
importante dans la modernisation de 
ce chemin de fer.
Fabrique Suisse de Wagons et 
d’Ascenseurs S. A., Schlieren-Zurich

PASSERELLE PIETONS 
GRAND-PONT

PASSAGE PIETONS 
MONTBENON 

+ IS.3m
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QUELQUES 
RÉFÉRENCES :

Brown, Boveri & Cie S.A. 
Baden
Càbleries de Brougg S.A.
Brougg
AIAG,
bâtiment administratif 
Zürich
Tornos S.A.
bâtiment administratif
Moutier
Mutuelle Vaudoise 
Accidents, Lausanne
Ecole prof, compì. 
Lausanne
Ecole commerciale prof. 
Liestal
Collèges de La Sallaz 
et de Malley, Lausanne
Magasins de vente 
de Mercure S.A. 
de Société coopératives 
de consommation 
de la Migros 
Hôpital cantonal 
Winterthur
Maternité
Monthey
Institut dentaire 
Berne
Apartment-House
Lucerne
Fabrique d’horlogerie 
Optima, Granges 
Fabrique d’horlogerie 
Longines, St-Imier

etc.

CHALEUR RAYONNANTE DU 
SOLEIL!

CHAUFFAGE PAR RAYONNEMENT 
ZENT-FRENGER: CHALEUR 

AGREABLE, REGLABLE A VOLONTE!

Ces gens heureux, qui jouissent ici d'une bienfaisante détente 
sous les rayons du soleil, passeront les deux tiers de leur 

vie dans des locaux fermés, que ce soit chez eux, à l'école, 
ou dans l'exercice de leur profession. Seules de trop brèves va
cances leur permettront de s'adonner, de temps à autre, aux joies 
du plein air. — Des inventions bouleversantes, considérées il y a 
quelques années seulement comme étant du domaine de l'utopie, 
impriment à la vie de l'homme moderne un style nouveau, modi
fient ses conceptions et ses actes, lui ouvrent toutes larges les 
voies du progrès. Tel est le cas du chauffage par rayonnement 
ZENT-FRENGER. — Tous les éléments indispensables au confort 
d'une construction moderne, peuvent maintenant être combinés 
de manière à répondre aux voeux les plus exigeants. Le chauf
fage par le plafond ZENT-FRENGER, connu et apprécié dans le 
monde entier, offre toutes les possibilités et tous les avantages 
souhaitables du triple point de vue de la technique, de l'architec
tonique et de l’hygiène : chauffage rapide, pas de poussière 
soulevée par la convection, atténuation du bruit, adaptation immé
diate aux conditions de température extérieures et intérieures et, 
par dessus tout, surprenante économie d’exploitation. Comparez 
et choisissez le meilleur: un chauffage par rayonnement ZENT- 
FRENGER. — ZENT S. A. BERNE vous enverra, sur demande, 
une documentation intéressante et détaillée.

ZENT S. A. BERNE

ZENT S.A. BERNE Offres et projets par toute entreprise sérieuse de chauffage.
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Exemple d’encastrement

C’est un revenu que de loger 
une aération artificielle BAH CO 
dans des maisons locatives!

Avantages pour le locataire :

Plus jamais d’odeurs de cuisson dans le logement ou dans l'escalier. 
Réduction des travaux de nettoyage.
Elimination des dépressions graisseuses dans la cuisine, sur les 
habits et les cheveux, de formation de condensation sur les parois. 
Réduction des pertes de chaleur en hiver, etc.

Pour le propriétaire :

Réduction des frais d'entretien : peinture, blanchiments, meubles 
encastrés de cuisines enflés et, comme argument principal : 
Meilleures possibilités de location !

lit! tliüliilf. il

de belles formes, sont amortis rapide
ment. Prix: Fr. 186.—. Vente par les 
maisons d'installations.

Aspect sur façade ^

Les ventilateurs de cuisines suédois

Grilles de fermetures dans le mur extérieur d'une maison 
locative de Zurich. Elles ne nuisent pas à l'aspect de la façade 
et, chose importante, évitent la souillure des façades.

Documentation et conseils par le représentant général :

WALTER WIDMANN S. A., ZURICH 1
Löwenstr. 20 
Tél. (051) 27 39 96
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Du nouveau à Villeneuve... Une usine modèle vient d’ouvrir ses portes

En même temps qu’elle achève l'amé
nagement de ses quais, Villeneuve 
poursuit son équipement industriel. 
Tout un quartier d'usines vient de 
s’édifier, où travaillent déjà des cen
taines d’ouvriers. On peut s'attendre 
à ce que de nouvelles industries 
viennent encore s'établir dans ce 
cadre agréable, apportant à Villeneuve 
un véritable essor économique.
Parmi celles qui se sont récemment 
implantées, signalons la fabrication 
des fenêtres basculantes Carda. Il 
s'agit d'une industrie travaillant le 
bois, dont la production exige des 
méthodes rationnelles.
Une usine modèle vient de s’y édifier, 
qui constitue, pour Villeneuve, un 
appoint considérable.
Sous la conduite de M. Maurice Guyot, 
directeur de cette entreprise, nous 
avons visité la nouvelle usine Carda, 
qui est certainement l'une des mer
veilles du genre.
L'architecture en est essentiellement 
fonctionnelle, c’est-à-dire qu'elle est 
adaptée aux besoins de la fabrication. 
Mais un soin tout particulier a présidé 
à cette construction qui est harmo
nieuse et qui ne dépare aucunement 
le paysage. Ce qui frappe surtout le 
passant, c'est la silhouette élevée de 
son silo, qui atteint 24 m. de hauteur, 
et au sommet duquel se détachent les 
cinq lettres de la marque. D’autre part, 
le bâtiment administratif, au style 
soigné, est agrémenté de couleurs 
attrayantes.
Mais pénétrons dans ce complexe 
industriel. Deux portes, situées au 
même niveau, s'ouvrent côte à côte, 
l'une conduisant aux bureaux, l'autre 
aux ateliers.
Un escalier élégant mène au premier 
étage, où se trouvent les bureaux, 
aménagés avec goût. C'est là que 
M. Guyot nous reçoit et nous décrit 
son entreprise.
Celle-ci comprendjtrois parties: 1. le 
bâtiment administratif à l'usage de 
bureaux, réfectoire, vestiaires, dou
ches et magasins. 2. le silo carré (10 m. 
de côté) qui atteint 24 m. de hauteur, 
et sert tout à la fois au stockage des 
copeaux (alimentant une chaufferie 
automatique, qui assure le chauffage 
de l'usine, la production d’eau chaude 
et le séchage du bois), et à l’aération.
3. les halles et ateliers de fabrication, 
locaux clairs aux couleurs gaies. 
Arrêtons-nous un instant dans ces 
derniers. Une des halles sert à la 
fabrication, l'autre à la finition et au 
montage. Ce sont de grands locaux, 
agréables d'aspect, et qui disposent 
d'un parc de machines dernier cri. 
Dans le processus d’avancement du 
travail, on a prévu trois zones: une de 
travail, une de roulage et une de par
cage. Des ateliers annexes, pour

l’affûtage, le travail de l'aluminium, 
et un hangar abritant la peinture et 
la vitrerie, complètent les halles de 
fabrication et de montage. 
L'équipement mécanique est particu
lièrement remarquable. Des machines 
de tous genres assurent les diverses 
opérations avec une précision qui 
atteint le dixième de millimètre. 
L'organisation du travail a été poussée 
selon les méthodes les plus modernes 
et un personnel qualifié, et spécialisé 
dans la construction des fenêtres 
Carda depuis de nombreuses années, 
assure la bonne marche de l'entre
prise.
Un caniveau traverse les locaux de 
travail. Toutes les conduites y sont 
renfermées: force et lumière électri
ques, eau, air comprimé et aspiration 
des copeaux.
Un soin tout particulier a été apporté 
à l'aération.
La chaufferie, elle aussi, a été spécia
lement étudiée pour les besoins do 
l'usine: elle comprend une chaudière 
à double combustion, qui permet aux 
fumées de sortir vierges du silo. 
Relevons également l'aménagement 
des locaux destinés au personnel: 
vestiaires, douches, réfectoire, qui 
sont dotés de l’équipement le plus 
moderne.
La construction, commencée en juillet 
1957, a été rapidement menée et l’ex
ploitation a pu commencer au mois 
de mars.
L'usine Carda-Guyot occupe actuelle
ment 20 à 25 ouvriers spécialisés. Elle 
est prévue pour 80 ouvriers.
C’est donc une excellente industrie 
qui s'établit à Villeneuve, et qui est 
appelée, croyons-nous, à un grand 
développement. j.

En haut: l’usine, façade principale; (à droite, 
le bâtiment administratif avec fenêtre bascu
lantes Carda; à gauche, le silo). Au milieu: la 
halle des machine. Ci-contre, la halle de mon
tage
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Le spécialiste à Genève de la photographie d’architecture Klemm 14, rue Dancet, tél. (022) 25 8414
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Photographie d’architecture Studio H. Wyden Lausanne, rue de l’Ale 30, téléphone 23 0979

Tirages couleurs sur papier,
tous les travaux de laboratoire et d’agrandissement 
pour les architectes
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A. MOREL S.A.
parcs et jardins

Galeries du Commerce 104, téléphone 229613

Places de sports
Tennis
Jeux de golf

LAUSAN N E

A nos lecteurs !

Si vous désirez des exemplaires supplémentaires 
de ce numéro, et si votre libraire habituel ne peut 
pas vous les fournir, écrivez directement à la 
rédaction. Envoi contre remboursement, jusqu’à 
épuisement du stock, dans toute la Suisse (Fr. 12.- 
plus port). Pour l'étranger: Fr. s. 15.-.
N. B. «Construction» 1 et 2 et «architecture» 3, 
1956, sont épuisés. Il reste quelques exemplaires 
de l’édition 1957 N° 4 en vente à Fr. 9.- (étranger 
Fr. s. 12.-).
Architecture, 12, Lucinge, Lausanne.

Le département spécialisé 
«Revêtements1 du sol» 
des Grands Magasins

GRANDS MAGASINS

INNOVATION
LAUSANNE

• I

met à votre disposition une 
main-d’œuvre qualifiée 

disposant des procédés 
techniques les plus modernes.
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Pièce de chevron
rongée par
les larves d'hylotrupe

Maison
spécialisée

Une précaution vaut mieux 
qu’une réparation.
Le bois coûte cher !
Faites imprégner 
préventivement les 
charpentes lors de la 
construction pour éviter 
efficacementtoutes attaques 
par les parasites du bois 
(capricornes, vrillettes, 
champignons)

Contrôle gratuit.
Devis sans engagement 
Travaux garantis
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PROTECTION DU BOIS
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